Acts 8:10



 is the dative indirect object from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “to whom” and referring to Simon.  Then we have the third person plural imperfect active indicative from the verb PROSECHW, which means “to pay attention to; to follow; to occupy oneself with; to devote oneself to” (BDAG, p. 880).

The imperfect tense is a descriptive and durative imperfect.  It presents the action as continuing in the past.


The active voice indicates that the subject (“all”) kept on producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the masculine plural adjective PAS, meaning “all” or “everyone.”  This is followed by the preposition APO plus the ablative of rank (which ‘expresses separation in terms of rank’, Brooks & Winbery, p. 29) or an adverbial genitive of measure, which indicates ‘how much’) from the masculine singular adjective MIKROS, meaning “from the smallest, unimportant, or insignificant” (BDAG, p. 651).  Then we have the preposition HEWS plus the adverbial genitive of measure from the adjective MEGAS, meaning “to the greatest” in the sense of importance or significance.  This is followed by the appositional/explanatory nominative from the masculine plural present active participle of the verb LEGW, which means “to say: saying.”

The present tense is a descriptive present of what was going on at that time.


The active voice indicates that everyone was producing the action of saying something.


The participle expresses attendant circumstances.

“to whom everyone from smallest to greatest was paying attention, saying,”
 is the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “This one; This person; or This man.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”

The present tense is an aoristic/static present, which describes a static state of being as a fact.


The active voice indicates that Simon produces the state of being something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the predicate nominative from the feminine singular article and noun DUNAMIS, meaning “the power” plus the possessive genitive or genitive of identity (descriptive genitive) from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “of God.”  This is followed by the appositional/explanatory nominative from the feminine singular articular present passive participle of the verb KALEW, which means “to be called: is called.”


The article is used as a relative pronoun, translated “which.”


The present tense is a descriptive present, which describes what was then occurring.


The passive voice indicates that the power of God received the action of being called something.

The participle is an ascriptive participle.

Finally, we have the nominative of appellation from the feminine singular adjective MEGAS, meaning “Great.”
“‘This man is the power of God, which is called “Great”.’”
Acts 8:10 corrected translation
“to whom everyone from smallest to greatest was paying attention, saying, ‘This man is the power of God, which is called “Great”.’”
Explanation:
1.  “to whom everyone from smallest to greatest was paying attention, saying,”

a.  Luke continues by describing to attitude of the people of Samaria to the person of Simon.  In a nutshell, they loved him.

b.  There are lots of ideas contained in the Greek thought here.


(1)  Everyone from the youngest to the oldest was paying attention to Simon.



(2)  Everyone from the youngest to the oldest was following Simon.



(3)  Everyone from the youngest to the oldest was devoted to Simon.


(4)  Everyone from insignificant and unimportant to significant and important was paying attention to, following, and devoted to Simon.


c.  Simon had a large, devoted group of followers in Samaria that included all manner of people: young, old, men, women, aristocrats, slaves, freedmen, citizens, rich, poor, etc.


d.  These people were devoted to Simon and occupied with him as the satanic counterfeit to the devotion to and occupation with Christ of the believers in Jerusalem.


e.  In addition to being admiring followers of Simon, everyone had something to say about him, which characterizes their attitude toward and/or about him.

2.  “‘This man is the power of God, which is called “Great”.’”

a.  The people had a simple title for Simon.  They called him “Great.”  The people didn’t call him Simon Magus (Simon the Magician).  They called him “Simon, the Great,” and identified him as a manifestation of the power of God.  The question is whether or not these ‘Jews’ thought of him as actually being “God.”  If they did, then he had to be the Messiah.  If not, then they simply thought of him as ‘Great’.  There are good arguments for both views.



(1)  “That the phrase “Great Power” can mean “God” is obvious from the quotation from Hegesippus preserved in Eusebius, in which the dying James the Just sees the Son of man sitting by the right hand of “the great Power” (compare Mk 14:62, in which Jesus tells the high priest, ‘you will see the Son of man seated at the right hand of Power,”).  Moreover, in Samaritan literature the phrase ‘Great Power’ is used to refer to God.  In fact, Irenaeus stated that Simon claimed to be the son of God (Origen [writing about Irenaeus’ comments on Simon] equated ‘son of God’ with ‘power of God’).



(2)   In other words, Irenaeus and Origen said that Simon claimed to be “The Great Power” or “The Power of God,” which is synonymous with being called “The Son of God.”

b.  The people definitely identified Simon with the power of God.  The people considered Simon to be the personification of the power of God.  This is a direct satanic counterfeit to the Lord Jesus Christ as the human personification of the power of God.  “When Simon Magus is called ‘the power of God which is called Great’, this form of expression is part of the world of Hellenistic magic piety which had made its way into Palestine and combined with popular Jewish ideas.  The phrase characterizes Simon as a  (God-man), a mediator of revelation, an incarnation of the ‘great power of God’.”


c.  The people believed that Simon had the power of God, which he did not.  The only power Simon had was the limited power that Satan gave him to perform his wonders, signs, and feats that awed the people.  He was a fraud and he knew it, but the people did not.

d.  The real power of God being personified in people was the power of God the Holy Spirit, being given to people like the apostles, Stephen, and now Philip, who was performing miracles and healings.


e.  Simon was not the power of God, nor did he have the power of God.  He had satanic power.

f.  He thought of himself as great, and the people thought of him as great.  When he supposedly visited Rome, he was acclaimed as a ‘god’ according to the second century writings of Justin Martyr (150 A.D.)  However, regardless of the voice of the people, he was not a god, nor would he ever be anything more than a man.


g.  Simon knew he was a fraud, which is why he tried to purchase the real power of the Holy Spirit from Peter and John (verse 18).


h.  So what is the point Luke is making?  Simon kept ‘saying that he himself is someone great’ and everyone from smallest to greatest was saying, ‘This man is Great.’  But this did not make him great.  We call people ‘great’ who are not great.  There has only been one ‘great’ man—the Lord Jesus Christ.
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